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چکیده
ــا پشــتوانه ی  ــال آب ب ــری شــيوه های انتق ــم ساســانيان، به کارگي يكــی از ويژگی هــای عظي
سياســی، اداری و فنــی قــوی اســت کــه ســرزمين خشــک و نيمه خشــک فــلات ايــران را، بــه 
مكانــی امــن بــرای زندگــی مســتمر و طولانــی تبديــل کــرد. دشــت فيروزآبــاد )اردشــيرخوره 
ــا  ــع آب، از شــكل گيری ت ــرداری از مناب ــق بهره ب ــام منســجم و دقي ــه ای از نظ ــور( نمون / گ
ــرن پــس از اردشــير،  ــا 18 ق ــران اســت کــه ت شــكوفايی در مناطــق نيمه خشــک فــلات اي
ــرای  ــاد را ب ــت فيروزآب ــی، دش ــاه رگی حيات ــوان ش ــانی، به عن ــاهی ساس ــذار شاهنش بنيان گ
ــت  ــار اس ــاد سرش ــت فيروزآب ــت. دش ــته اس ــده نگه داش ــانی زن ــای انس ــكونت اجتماع ه س
ــتقرارهای  ــم راه اس ــه ه ــانی ب ــذار شاهنشــاهی ساس ــی، از بنيان گ ــزرگ و يادمان ــای ب از بناه
پيرامونــی آن هــا، کــه تــا کنــون بــه مطالعــه الگــوی اســتقراری، شــيوه های انتقــال آب آن هــا 
در دشــت فيروزآبــاد، در دوره هــای  ساســانی و اســلامی پرداختــه نشــده اســت. اين کــه چــه 
ــور( در دوران ساســانی و  ــه اردشــيرخوره )گ ــال آب ب ــع و انتق ــت مناب ــرای مديري ــری ب تدابي
ــات  ــا رواي ــناختی ب ــات باستان ش ــاق مطالع ــزان انطب ــود؟ مي ــده ب ــه ش اســلامی در نظرگرفت
ــه  ــخ ب ــی پاس ــق در پ ــن تحقي ــه در اي ــت ک ــائلی اس ــت؟ مس ــدی اس ــه ح ــا چ ــی ت تاريخ
آن هــا هســتيم. ايــن پژوهــش، بــا رويكــردی تاريخــی- تطبيقــی و بــا اســتفاده از مطالعــات 
ميدانــی و کتابخانــه ای و تطبيــق آن هــا بــا يكديگــر بــه بررســی نقــش آب در شــكل گيری 
ــور(  ــوره )گ ــير خ ــهر اردش ــه ش ــال آب، ب ــيوه های انتق ــانی و ش ــل دوره ی ساس ــای اواي بناه
ــن  ــدگان، روش ــناختی نگارن ــات باستان ش ــردازد. مطالع ــات آن می پ ــرن حي ــول 16 ق در ط
ســاخت کــه آن چــه در منابــع دوران ساســانی و اســلامی در مــورد شــيوه های انتقــال آب بــه 
شــهر اردشــيرخوره آمــده اســت، قابــل اثبــات بــوده و رودخانــه فيروزآبــاد نقشــی اساســی در 
شــكل گيری بناهــای اوايــل دوره ی ساســانی داشــته اســت؛ بنابرايــن نوشــتار حاضــر در پــی 
ــال آب اردشــيرخوره را  ــدد يافته هــای باستان شــناختی، شــيوه های انتق ــه م ــه، ب آن اســت ک

در دوره هــای اســتقراری آن مشــخص کنــد.  
کلیدواژگان: اردشيرخوره، دشت فيروزآباد، تنگاب، آب راه، قنات. 
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مقدمه
ــور  ــهر گ ــير و ش ــر، کاخ اردش ــون: قلعه دخت ــانی چ ــل دوره ی ساس ــی در اواي ــای مهم بناه
ــذار  ــا توســط اردشــير، بنيان گ ــن بناه ــه همگــی اي ــاد احــداث شــده اند، ک در دشــت فيروزآب
شاهنشــاهی ساســانی، ســاخته شــده اند. بــا توجــه بــه بررســی های انجــام شــده، آب، نقــش 
ــی  ــير را بان ــع، اردش ــت. مناب ــته اس ــار داش ــن آث ــات اي ــه حي ــكل گيری و ادام ــی در ش اساس
ــن  ــی اولي ــاظ زمان ــد؛ به لح ــی می کنن ــور معرف ــه و کنارکش ــهر در گوش ــن ش ــاخت چندي س
متنــی کــه ســاخت مراکــز جمعيتــی جديــد را بــه اردشــير نســبت می دهد،کتيبــه  ی شــاهپور در 
بنــای موســوم بــه کعبه زرتشــت اســت. در ايــن کتيبــه بنــای ســه شــهر بــه اردشــير نســبت 
ــز  ــكان ني ــير باب ــه اردش ــير، در کارنام ــنوم و به اردش ــيرفره، اردشيرخش ــود: »اردش داده می ش
ــوج(، بوخــت اردشــير )بوشــهر(  ــن ســه شــهر اشــاره شــده اســت: رامــش اردشــير )ت ــه اي ب
و اردشــير خــوره )گور-فيروزآبــاد(«، )کراچــی، 1۳7۲: ۳1۲(. شــهر اردشــيرخوره مرکــز کــوره 
اردشــيرخوره، يكــی از پنــج کــوره فــارس بــوده اســت )اســتخری، 1۳7۳: 110(. ايــن شــهر 

ــان نهــاده شــد. توســط اردشــير بنيان گــذار شاهنشــاهی ساســانی بني
در بررســی باستان شــناختی نگارنــدگان مشــخص گرديــد کــه رودخانــه فيروزآبــاد نقــش 
اساســی در شــكل گيری بناهــای اوايــل دوره ی ساســانی داشــته اســت کــه توســط اردشــير 
ــرح  ــام ط ــل از انج ــا قب ــت، ت ــر اس ــه ذک ــدی، 1۳9۳: 1۲۲(. لازم ب ــده اند )احم ــاخته ش س
پژوهشــی بررســی و شناســايی شــيوه های انتقــال آب دشــت فيروزآبــاد کــه توســط نگارنــدگان 
ــع آب شــهر گــور  ــه پژوهشــی در خصــوص شــيوه ها و مناب ــه اســت، هيچ گون انجــام پذيرفت
ــه  ــژه ب ــع اوايــل دوره ی اســلامی از يــک آب رســانی وي ــود؛ تنهــا در مناب ــه ب صــورت نگرفت
اردشــيرخوره ذکــری بــه ميــان آمــده اســت )اســتخری، 1۳7۳: 110(. پرســش های متعــددی 
ــانی و اســلامی  ــيرخوره در طــول دوران ساس ــال آب اردش ــيوه های انتق ــع و ش ــورد مناب در م
مطــرح بــوده اســت کــه پاســخ بــه آن هــا از جملــه اهــداف پژوهــش حاضــر اســت؛ اگرچــه 
رشــد ســريع شهرنشــينی و کشــاورزی صنعتــی بســياری از شــواهد باستان شــناختی را در ايــن 
ــد دهــه پيــش  ــی چن ــل عكس هــای هواي ــه کمــک تحلي ــا ب ــد، ام ــن برده ان خصــوص از بي
ــور و  ــه شــهر گ ــال آب در مســير کاخ اردشــير ب ــده از شــيوه های انتق ــای به جــای مان و بقاي
تطبيــق آن هــا بــا آن چــه منابــع ذکــر کرده انــد، بــه پاســخ های قابــل قبولــی دســت يافتيــم.

رودخانه فیروزآباد و بناهای پیرامونی
ــع آب در  ــرداری از مناب ــجم بهره ب ــام منس ــک نظ ــار ي ــام عي ــوی تم ــاد، الگ ــت فيروزآب دش
دســترس اســت کــه از تمــام آن، چــون: آب هــای ســطحی، زيرزمينــی و بارش هــای ســالانه، 
بــرای مشــروب کــردن و بهره بــرداری از تمــام پســتی و بلندی هــای دشــت ســود بــرده اســت. 
ايــن نظــام بهره بــرداری، تــا چنــد دهــه قبــل بــه قــوت خــود باقــی بــوده و بــا اجــرای قانــون 
اصلاحــات ارضــی و حفــر بيــش از دو هــزار حلقــه چــاه عميــق در ســطح دشــت، ايــن يــادگار 
ــاد در گــرو  ــه فراموشــی ســپرده شــد. حيــات و آبادانــی دشــت فيروزآب ــا ارزش پيشــينيان ب ب
جريــان داشــتن آب در بســتر رودخانــه ای اســت کــه بــا عمــق متوســط 1۵ متــر از ميانه دشــت 
می گــذرد و آن را بــه دو بخــش شــرقی و غربــی تقســيم کــرده اســت. تمامــی بناهــای اوايــل 
دوره ی ساســانی در نزديكــی و در ارتبــاط بــا رودخانــه احــداث شــده اند )تصويــر ۲(؛ بنابرايــن 
رودخانــه فيروزآبــاد نقــش مهمــی در شــكل گيری بناهــای دوره ی ساســانی داشــته اســت، امــا 
مهم تريــن بخــش ايــن رودخانــه تتگــه ای موســوم بــه تنــگاب بــه طــول بيــش از 1۲ کيلومتــر 
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اســت، کــه آب از طريــق آن وارد دشــت فيروزآبــاد می شــود. اهميــت ايــن تنگــه بــدان خاطــر 
اســت کــه، اگــر آب بــه دهانــه ورودی آن، يعنــی آن جــا کــه روســتای ســيرزکان قــرار دارد،  
ــه  ــع تغذي ــد. منب ــه خطــر می افت ــات دشــت ب ــرای حي ــا ب ــن اميده ــر 1(، آخري نرســد )تصوي
برکــه کاخ اردشــير و چشــمه ها و پــر آب بــودن قنات هــای بخــش غربــی رودخانــه، مديــون 
ــاد از  ــا دهانــه ورودی تنــگاب، بــوده اســت. مردمــان ســاکن در دشــت فيروزآب رســيدن آب ت
ايــن مهــم آگاهــی داشــته و در ناحيــه بالاتــر از دهانــه تنــگاب، پســت هايی بــرای حفاظــت و 
اســتفاده نكــردن آب رودخانــه توســط روســتاهای کنــار رودخانــه، در بلــوک خواجــوی ايجــاد 
کــرده بودنــد. نــام ايــن منطقــه گمارگــون )گمــاردگان( نــام دارد و همان طــور کــه از نامــش 
برمی آيــد، وظيفــه مهمــی در ثبــات رســيدن آب رودخانــه، بــه دشــت فيروزآبــاد برعهده داشــته 
اســت. در يــک قــرن اخيــر نيــز بــه علــت خشک ســالی، بســتن بســتر رودخانــه و اســتفاده از 
آب آن در بلــوک خواجــوی، توســط زارعيــن، باعــث گرديــد کــه آب کافــی بــه مــزارع دشــت 
فيروزآبــاد نرســد و موجــب نــزاع و درگيــری بيــن زارعيــن دشــت فيروزآبــاد، بــا زارعيــن بلــوک 
ــه اســناد و اوراق؛ مشــخص  خواجــوی شــود. پــس از دخالــت نيروهــای امنيتــی و مراجعــه ب
ــه نداشــته و تنهــا  ــه ای در گذشــته، از آب رودخان ــه حــق آب ــد کــه ايــن ناحيــه هيچ گون گردي
روســتای ســيرزکان کــه در دهانــه ورودی تنــگاب قــرار دارد، حــق اســتفاده از آب رودخانــه را 

ــده اســت. ــوز آب راهــه آن در دل صخــره کــوه، برجــای مان داشــته، به طوری کــه هن

روســتای  و  تنــگاب  ســد   :1 تصویــر   
Goo-( ــگاب ــه ورودی تن ــیرزکان در دهان  س

.)gle Erthe 2014

 از آغــاز دهــه 1۳80 )هـــ.ش.( دشــت فيروزآبــاد دچــار يــک دوره خشک ســالی طولانــی 
گرديــد و بــه علــت پاييــن رفتــن ســطح آب هــای زيرزمينــی و آب گيــری از رودخانــه توســط 
پمپ هــای مكانيكــی در نواحــی بــالا دســت ورودی تنــگاب، رودخانــه خشــک شــد؛ در نتيجــه  
برکــه و چشــمه های اطــراف کاخ اردشــير و برکــه روســتای دهبــرم کــه همگــی در بخــش 
غربــی رودخانــه قــرار داشــتند، خشــک شــدند. پــس از آب گيــری ســد تنــگاب در ســال 1۳86  
ــا بــالا آمــدن آب  )هـــ.ش.( کــه در دهانــه ورودی تنــگاب احــداث شــده بــود )تصويــر 1(، ب
پشــت ســد، چشــمه ها و برکــه کاخ اردشــير دوبــاره پــر آب شــدند و از آن زمــان تاکنــون بــا 
وجــود خشــک بــودن تنــگاب و رودخانــه، برکــه کاخ اردشــير و چشــمه های اطــراف آن دايــر 
ــازاد  ــه، م ــرب رودخان ــای غ ــار از زمين ه ــش از 1000 هكت ــن آب بي ــر تأمي ــوده و علاوه ب ب

ــه ســرازير می شــود. ــه رودخان آن هــا نيــز ب
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ــر 2: موقعیــت قرارگیــری شــهر گــور  تصوی
ــای دوره  ــر بناه ــه و دیگ ــه رودخان ــبت ب نس

ــی، 1380: 86(.  ــانی )هوگ ساس

قلعه دختر و آثار پیرامونی
ــر احــداث شــد کــه از ســه طــرف  ــن بخــش آن قلعه دخت ــگاب و در مهم تري ــه ی تن  در ميان
به وســيله ی تنگــه ی تنــگاب احاطــه شــده اســت و بــا حفــر دوحلقــه چــاه از بــالای کــوه تــا 

ــد. )هــوف، 1۳66: 9۲(، )تصويــر ۳(. ــه، مشــكل آب آن را رفــع کرده ان بســتر رودخان
بخش هــای غربــی، جنوبــی و شــرقی قلعه دختــر بــه تنگــه ی تنــگاب و رودخانــه محــدود 
ــد،  ــان باش ــر، در جري ــی قلعه دخت ــش غرب ــا بخ ــه ت ــه آب رودخان ــی ک ــا زمان ــود ت می ش
چشــمه ی گــرگان کــه در بخــش شــرقی قلعه دختــر واقــع شــده اســت، فعــال اســت. ايــن 
چشــمه کــه طــول آب راه آن بــه 11 کيلومتــر می رســد، آب حاشــيه شــمالی، بخــش شــرقی 
رودخانــه را تأميــن می کنــد. محــل موســوم بــه برم تــاج در جنــوب قلعــه، نقــش مهمــی در 
افزايــش آب برکــه کاخ اردشــير دارد. در گذشــته زارعيــن ذينفــع از آب برکــه کاخ اردشــير برای 
افزايــش آب، بــا ســد کــردن ايــن قســمت، آب برکــه را افزايــش داده و زارعيــن بخــش شــرقی 
رودخانــه هميشــه از ايــن اقــدام جلوگيــری به عمــل آورده انــد. بقايــای ويرانــه ای در قســمت 
جنوبــی رودخانــه، نشــان گر مكانــی بــرای ميــرآب )پســت نگهبانــی( جهــت ســد نكــردن آب 

ــر ۴(. ــوده اســت )تصوي درگذشــته، به خصــوص در دوران اســلامی ب
ــار پــل  ــه روی نقــش تاج ســتانی اردشــير، در کن  چنــد صــد متــر پاييــن تــر درســت روب
مهرنرســه، ســرآب آب راه گــرگان قــرار دارد کــه بــه هم راه چشــمه گرگان آب حاشــيه شــمالی، 
ــر  ــه علاوه ب ــل مهرنرس ــه پ ــت ک ــی اس ــد. گفتن ــن می کن ــه را تأمي ــرقی رودخان ــش ش بخ
ســهولت در عبــور و مــرور از رودخانــه می توانســته، به عنــوان پل بنــد نيــز عمــل کــرده و آب 

 تصویــر 3: یکــی از چاه هــای آب قلعه دختــر 
)نگارندگان 1392(.
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ــای  ــر و مکان ه ــر 4: قلعه دخت   تصوی
 Google( انتقــال آب در اطــراف آن

)Erthe, 2014

رودخانــه را بــه دو آب راه گــرگان و کتــاب منتقــل کنــد )تصويــر ۴(. در بيــن دو نقــش برجســته 
تــاج ســتانی و جنــگ ســواران اردشــير، ســرآب بزرگ تريــن آب راه دشــت فيروزآبــاد در بســتر 
ــه  ــرقی رودخان ــش ش ــای بخ ــيعی از زمين ه ــمت های وس ــه آب قس ــرار دارد، ک ــه ق رودخان
ــوان،  ــلامی می ت ــه اس ــرون اولي ــان ق ــته های جغرافی دان ــان نوش ــد. در مي ــن می کن را تأمي
ــور  ــتاهای ج ــترش روس ــت: »گس ــه اس ــی از آن جمل ــته مقدس ــه نوش ــت ک ردی از آن ياف
ــای  ــر و کاريزه ــک نه ــه و از ي ــرا گرفت ــا آن را ف ــد، آبادی ه ــاه می رس ــه کوت ــک مرحل ــه ي ب
ــر،  ــش از 16 کيلومت ــی بي ــا طول ــن آب راه ب ــامند.« )مقدســی، 1۳61: 6۴۴(. اي ــزه می آش پاکي
ــاری   ــه آبي ــه شــهرگور را در بخــش شــرقی رودخان زمين هــای 1۴ زراعــت و روســتا، از جمل
ــد  ــراً مانن ــرقی ظاه ــه جنوب ش ــمال غربی ب ــای ش ــمت های درازی از محوره ــد. »قس می کن
ــده در آن  ــه می ش ــگاب گرفت ــه از تن ــی ک ــته، آب ــكان داش ــده و ام ــده ش ــی کن ــتر جوي بس
ــهر را  ــی ش ــدق دفاع ــا خن ــد و ي ــن نماي ــهر را تأمي ــاميدنی ش ــا آب آش ــه، ت ــان می يافت جري
پرســازد.« )هــوف، 1۳66: 87( )نقشــه ۲(. آب راه کتــاب تــا ســال 1۳8۳)هـــ.ش.( فعــال بــوده 

اســت.

کاخ اردشیر
دهانــه ی خروجــی تنــگاب، توســط دو دماغــه صعب العبــور کــوه، يكــی تل خــزر در جنــوب و 
ديگــری تل نقاره خانــه در شــمال رودخانــه، محصــور شــده و بــا احــداث دو  پســت نگهبانــی 
بــر روی آن هــا، از بناهــای ســاخته شــده در تنــگاب و ميــدان گاه خروجــی تنــگاب حفاظــت 
ــن  ــد، اي ــزرگ را شــكل می ده ــی ب ــن بخــش محصــور، ميدان گاه ــر ۵(. اي ــد )تصوي کرده ان
ميــدان گاه، ســرآب ۴ آب راه بــزرگ از 6 آب راه موجــود در دشــت فيروزآبــاد را، در خــود جــای 
ــام دارد، کــه آب راه گــرگان  ــه خروجــی تنــگاب ميدانــک ن داده اســت. بخــش شــمالی دهان
ــی  ــر از آن، به صــورت مجراي ــده و ۵00 مت ــده ش ــوه کن ــمالی در دل صخــره ک ــاره ش در کن
ــاره  ــاب در کن ــود. آب راه کت ــت می ش ــذرد و وارد دش ــه می گ ــر تل نقاره خان ــی از زي زيرزمين
جنوبــی ميدانــک در حاشــيه رودخانــه کنــده شــده کــه از کنــاره جنوبــی تل نقاره خانــه عبــور 
ــه،  ــرد تل نقاره خان ــا کارک ــد؛ ام ــه می ده ــود ادام ــه راه خ ــه ب ــيه رودخان ــد و در حاش می کن
ــت از  ــكن، حفاظ ــوزه نعل اش ــه پ ــار تپ ــگاب، در کن ــه تن ــای تنگ ــت از بناه ــر حفاظ علاوه ب
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ــاغ  ــاد، ب ــای قطب آب ــرآب قنات ه ــگاب و س ــاب در تن ــرگان و کت ــای گ ــرآب، آب راه ه س
ــوده اســت )نقشــه 1(. ــژه در دوران اســلامی ب ــاد به وي ــرات و محمدآب بهــادران، خي

ــوه  ــش انب ــذاری آن، روي ــت نام گ ــت؛ عل ــهور اس ــتان مش ــه موردس ــی ب ــش جنوب  بخ
درختــان مــورد درکنــار چشــمه های متعــددی اســت کــه تــا قبــل از احــداث کاخ اردشــير، آب 
ــار آن، در  ــا کاخــی درکن ــه ســرازير می شــده اســت، امــا برکــه ای پــرآب ب ــه رودخان آن هــا ب
ــواز را تصويــر می کند.»بــرای کاخ  ميــان انبــوه درختــان مــورد، بيــد و چنــار، منظــره ای دل ن
دوم اردشــير محــل يــک چشــمه پــرآب، در مخــرج تنــگاب، درحــدود ۵00  متــر در جنــوب 
رودخانــه انتخــاب شــد و جلــو چشــمه مســدود گرديــد تــا درياچــه مــدوری به قطــر تقريبــاً ۵0 
ــر کاخ در آيــد.« )هــوف،  ــاغ محصــوری به صــورت حوضــی طبيعــی در براب متــر در داخــل ب

ــكل 1(.  1۳66: 9۵(، )ش
ــق ۲  ــير، از طري ــراف کاخ اردش ــمه های اط ــه و چش ــن برک ــانی، آب اي در دوره ی ساس
آب راه بــه نام هــای "بــرم پيــر" و "بنــاب"، بــه مصــرف زمين  هــای بخــش غربــی رودخانــه 
رســانده شــد. آب راه بــرم پيــر کــه آب آن، از برکــه کاخ تأميــن می شــود، بــا طولــی بيــش از 
ــی حــدود 1۴کيلومتــر در شــرق آن، کار انتقــال آب چشــمه های  ــا طول 8 کيلومتــر و بنــاب ب
شــمالی و شــرقی کاخ را برعهــده دارنــد. بــرای رســاندن آب ايــن دو آب راه بــه ســطح دشــت، 
ــه زمين هــای  ــده و آب را ب ــه می پيوســت، بري ــه رودخان ــه ب ــی تل خضــر را،ک قســمت انتهاي
ــرف  ــه مص ــوع ب ــوق، در مجم ــه 1(. آب دو آب راه ف ــاندند )نقش ــه رس ــی رودخان ــش غرب بخ
ــه  ــدان گاه ب ــن مي ــه می رســد. اي ــی رودخان ــار از زمين هــای بخــش غرب بيــش از 1000 هكت
ــام "مهــرک"  ــه ن ــوردن شــخصی ب ــگ و شكســت خ ــكان جن ــاد، م ــی فيروزآب ــاد اهال اعتق
ــام تنگــه مهــرک در رشــته کوه شــمالی  ــه يــک تنگــه وســيع، به ن ــوده اســت کــه در دهان ب
ــک  ــب او در ي ــل اس ــرده و نع ــرار ک ــت، ف ــس از شكس ــرک پ ــود. مه ــاد، اردو زده ب فيروزآب
ــت  ــه عل ــوزه نعل اشــكن"، شكســته شــد ک ــام "پ ــه به ن ــه ديگــر در شــرق تل نقاره خان دماغ
ــی،  ــاهنامه فردوس ــدی، 1۳9۳: 10۵(. در ش ــت )احم ــر اس ــن خاط ــز به همي ــذاری آن ني نام گ
داســتان بــه پادشــاهی رســيدن اردشــير و بــه تــاراج بــردن خزانــه اردشــيرخوره توســط مهــرک 
ــاد اشــاره  ــگاب، در حفاظــت از دشــت فيروزآب ــت سوق الجيشــی تنگــه تن ــه اهمي نوشــزاد، ب
شــده اســت. چــون مهــرک نتوانســت از تنــگاب وارد شــهر شــود، بــه علــت پــاس داری از آن 
ــه  ــاد وارد دشــت شــده و خزان ــر، احتمــالًا از قســمت شــرقی دشــت فيروزآب توســط قلعه دخت

اردشــيرخوره را بــه تــاراج بــرد ) فردوســی، 1۳7۳: ج ســوم، 1۴6(.
ــود  ــی ب ــزاد، شــخصی شورش ــرک نوش ــكان، مه ــير باب ــه اردش ــن کارنام ــاس مت ــر اس ب
ــيربابكان، 1۳90:  ــه اردش ــد )کارنام ــای درآم ــاد از پ ــت فيروزآب ــير در دش ــت اردش ــه به دس ک
ــت ســاخت و ســاز اردشــير در  ــز عل ــرن چهــارم )هـــ.ش.( ني ــی دان ق 77(. اســتخری جغراف
ــد )اســتخری،  ــان می کن ــاد بي ــاد را شكســت دادن دشــمنی در دشــت فيروزآب دشــت فيروزآب
1۳7۳: 110(؛ شــايد مــكان شكســت دادن مهــرک توســط اردشــير، بی شــباهت بــه ميــدان گاه 
خروجــی تنــگاب نباشــد کــه بــرای عبــور دادن چهــار آب راه مجبــور شــده اند، کــوه را ببرنــد 
و آب را بــه ســطح دشــت برســانند. آب راه هــای برم پيــر و بنــاب قــدرت آبيــاری چنــد برابــر 
ــا وجــود پــر آب و جــاری بــودن آب دائمــی در بخــش  مســاحت شــهر گــور را دارنــد، امــا ب
غربــی رودخانــه، شــاهد شــكل گيری اردشــيرخوره در بخــش شــرقی رودخانــه هســتيم. اکثــر 
ــات،  ــه، از ۲ آب راه و 10 قن ــی رودخان ــش غرب ــلاف بخ ــر خ ــرقی، ب ــش ش ــای بخ زمين ه
ــن ســؤال مطــرح می شــود، چــه  ــال اي ــه مشــروب می شــوند. ح ــه از رودخان ــع تغذي ــا منب ب
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 نقشــه 1: کروکــی میدانــگاه خروجــی تنگاب 
.)1392 )نگارندگان 

ــگاب  ــه تن ــی تنگ ــگاه خروج ــر5: میدان تصوی
 .)Google Erthe 2014(
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شــکل 1: کاخ اردشــیر و برکــه روبــه روی 
ایــوان شــمالی )هوگــی، 1380: 77(. 

عواملــی باعــث شــكل گيری اردشــيرخوره در بخــش شــرقی رودخانــه شــده اســت؟ مشــكل 
ــد؟ ــع کرده ان ــه رف ــهر را چگون ــاميدنی ش ــژه آب آش ــانی به وي آب رس

شهر گور در دوره ی ساسانی
ــه و در  ــرقی رودخان ــش ش ــير، در بخ ــرقی کاخ اردش ــری جنوب ش ــور در ۴ کيلومت ــهر گ  ش
ــع از نقشــه و طــرح  ــی جام ــری از آن ســاخته شــد. "ديتريش هــوف" تحليل ــه ۲۵0 مت فاصل
ــم راه  ــه ه ــين ب ــار و تخت نش ــون من ــهر، چ ــان گاه ش ــع در مي ــای واق ــهر و بناه ــی ش اصل
ــانی  ــه دوره ی ساس ــوط ب ــا را مرب ــهر دارد و آن ه ــعاعی ش ــای ش ــار و ديواره ــدق، حص خن
ــه  ــات، اشــاره ای ب ــن توصيف ــا تمــام اي ــا ب ــد )هــوف، 1۳66: 76-81 (، )شــكل ۲(؛ ام می دان
شــيوه ها و منابــع انتقــال آب بــه شــهر گــور، نشــده اســت. ديتريــش هــوف تنهــا آب راه کتــاب 

ــان، 1۳66: 87(. ــد )هم ــی می کن ــهر معرف ــن آب ش ــع تأمي را، منب
تمــام منابــع قــرون اوليــه اســلامی از وجــود چشــمه و آبــی در محــدوده ی مرکــزی شــهر 
ــاری  ــال ج ــر طرب ــواره، ب ــر از ســطح شــهر، چــون ف ــه در ارتفاعــی بلندت ــد ک ــت دارن حكاي
ــادی از زمين هــای  ــاب، گرچــه مســاحت زي ــوده اســت )اســتخری، 1۳7۳: 110(. آب راه کت ب
ــا ســطح  ــا اختــلاف ارتفــاع کم بســتر آن ب ــد، ام ــه را مشــروب می کن بخــش شــرقی رودخان
ــان گاه شــهر نمی دهــد.  ــه مي ــال آب، ب ــژه انتق ــرای طــرح وي ــچ کاری را ب شــهر اجــازه ی هي
از طرفــی ايــن آب راه، از اواســط پاييــز تــا اوايــل بهــار بــه علــت ســيلابی بــودن رودخانــه و 
ــكده  ــه روی درگاه آتش ــای روب ــد، آب برکه ه ــر نمی رس ــت. به نظ ــک اس ــی آن، خش لای روب
)تخت نشــين( و آب آشــاميدنی شــهر تنهــا بخشــی از ســال تأميــن می شــده اســت و منبــع 
اصلــی آب آشــاميدنی و کشــاورزی، يــا پرکــردن خنــدق اطــراف شــهر از آب راه کتــاب، بــوده 
ــا  ــه اســت، ب ــاب در دوران اســلامی صــورت گرفت ــالًا اســتفاده از آب، آب راه کت اســت. احتم
توجــه بــه قــرار گرفتــن مظهــر قنــوات امين آبــاد و قطب آبــاد در شــرق و غــرب شــهر گــور و 
هم چنيــن مظهــر قنــات منــارو، در دروازه جنوبــی شــهر، پژوهش هــای پيشــين را، بــا مشــكل 
ــا تقســيم زمين هــای کشــاورزی شــهر گــور بيــن چهــار  ــر از آن، ب ــه رو می ســازد. مهم ت روب
زراعــت: مشــتگان، خويــد، امين آبــاد و اردشــيری نشــان می دهــد کــه از دو منبــع آب، بــرای 
ــده اســت )نقشــه  ــتفاده ش ــور اس ــهر گ ــی ش ــای محــدوده ی داخل ــردن زمين ه مشــروب ک
ــای  ــيله پل ه ــاب و به وس ــيری، از آب راه کت ــد و اردش ــتگان، خوي ــای: مش ۲(. آب زراعت ه
آب ســوار، کــه بعــد از دوره ی ساســانی، بــر روی خنــدق اطــراف شــهر احــداث شــده اند، تأميــن 
شــده اســت )تصويــر 6( و بخــش جنوبــی محــدوده ی داخلــی شــهر بــا آب قنــات امين آبــاد، 
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مشــروب شــده اســت )نقشــه ۲(. از طرفــی تمامــی آب راه هــا و قنــوات اطــراف شــهر گــور کــه 
ــا اوايــل بهــار خشــک اســت؛  منبــع تغذيــه آن هــا از رودخانــه اســت کــه از اواســط پاييــز ت
بنابرايــن می بايســت بــه دنبــال يــک منبــع آب دائمــی، حداقــل بــرای مصــارف آشــاميدنی 
ــن  ــده اســت. در اي ــه امــروز بی نتيجــه مان ــا ب ــی شــهر گــور گشــت کــه ت و بناهــای يادمان
خصــوص تنهــا منابعــی چــون: "ابــن بلخــی" از ايجــاد يــک شــبكه ی ويــژه  ی انتقــال آب، 
بــه مســافت يــک فرســنگ بــرای حــل مشــكل آب شــهرگور در دوره  ی ساســانی حكايــت 

می کننــد )ابن بلخــی، 1۳7۴: 1۳۴(.
ــوده ای متراکــم از  کاوش هــای ســال 1۳8۴ )هـــ.ش.( در درگاه آتشــكده )تخت نشــين( ت
آجــر و مــلاط گــچ را نمايــان ســاخت کــه فضــای داخلــی آتشــكده را پرکــرده بــود و قويــاً، 
ــه اثبــات  ــود را ب ــان کــرده ب آن چــه ابن بلخــی در مــورد آتشــكده شــهر و گنبــد کيرمــان بي
ــی و  ــته های ابن بلخ ــر نوش ــه جالب ت ــا نكت ــر 7(، ام ــان، 1۳7۴: 1۳۴(، )تصوي ــاند )هم رس
منابــع ديگــر دوران ساســانی و اســلامی، در شــيوه انتقــال آب بــه شــهر اســت. بــرای رســاندن 
آب بــه ارتفاعــی معيــن در محــدوده ۴00 متــری منــار نيــاز بــه يــک شــبكه آب رســانی ويــژه 
اســت کــه از طريــق آب راه کتــاب صــورت نگرفتــه اســت؛ هرچنــد کــه ايــن آب راه بهتريــن 
ــدق  ــردن خن ــهر و پرک ــی ش ــدوده ی داخل ــی مح ــای مزروع ــاری زمين ه ــرای آبي ــه ب گزين
اطــراف شــهر، بــوده کــه تــا چنــدی پيــش نيــز از آن اســتفاده شــده اســت، امــا آب راه کتــاب 
را بايــد جزيــی از شــبكه آب رســانی دشــت فيروزآبــاد دانســت کــه می بايســت، دشــت را بــه 
ــل اســلامی برســاند؛  اوج شــكوفايی در امــر تجــارت و کشــاورزی در دوره ی ساســانی و اواي
اگــر بپذيريــم کــه اردشــيرخوره، بنابــر مقاصــد عقيدتــی ســاخته شــده، وجــود بناهــای يادمانی، 
اداری و مذهبــی در مرکــز آن، بــا جــاری بــودن آب، تنهــا بخشــی از ســال در شــهر منطقــی 
ــهری  ــع آب، ش ــا منب ــالانه را تنه ــای س ــوان، بارش ه ــن نمی ت ــد؛ بنابراي ــر نمی رس به نظ
بــه مهمــی و وســعت اردشــيرخوره )گــور( در زمســتان در نظــر گرفــت. در غيــر اين صــورت 

ــد. ــا مشــكل مواجــه می کن ــه اردشــيرخوره را، ب ــانی ب ــورد آب رس ــری در م نتيجه گي
ــان  ــی روح و بی ج ــدون آب ب ــرد خــود، ب ــاری منحصــر به ف ــا معم ــد اردشــيرخوره، ب کالب
اســت و ظاهــراً طــرح آب رســانی بــه آن تكميــل کننــده هدف نهايــی اردشــير از ســاخت آن 
بــوده اســت. منابــع دوران ساســانی و اســلامی همگــی از وجــود يــک طــرح ويژه ی آب رســانی 
بــه شــهر گــزارش می دهنــد؛ از جملــه درکارنامــه اردشــيربابكان چنيــن آمــده اســت: »اردشــير 
ــوی ازش  ــار ج ــد و آب چه ــزرگ کن ــرد و آن ور ب ــد، ک ــيرخوره خوانن ــه اردش ــتانی ک شهرس
ــتكرد،  ــس ده، دس ــد ب ــد و رود راوک رائيني ــتبر کن ــی س ــانيد. کوه ــه ور نش ــش ب آورد و آت
ــه اردشــيربابكان،  ــود نشــانيدن.« )کارنام ــش بهــرام آن جــا فرم ــس آت ــاد بهــش کــرد و ب آب
ــاره،  ــاهنامه در اين ب ــذ ش ــد: »ماخ ــه می ده ــن تر ارائ ــری روش ــی تصوي 1۳90: ۴9(. فردوس
ــار و شــهرگور  ــام اردشــيرخوره مجموعــاً 9 ب رويدادهــای تاريخــی دوره ی ساســانی اســت. ن
۳ بــار در شــاهنامه آمــده اســت. در بخــش پادشــاهی اشــكانيان، چگونگــی بنــای ايــن شــهر 
همان گونــه کــه در کارنامــه اردشــيربابكان آمــده، بــه نظــم کشــيده شــده اســت.« )کراچــی، 

 .)۳1۴ :1۳71
سوی پارس آمد زری نامـجوی                            برآسوده از رزم و وزگفت وگوی
يكی شارسان کرد پر کاخ و باغ                            بـدو اندرون چشمه ودشت وراغ
که اکنون گران مايه دهقان پـير                            هــــمی خواندش خوره اردشير
يكی چشمه بد بی کران اندروی                            فـــراوان ازو رود بگشاد و جوی

 شــکل 2: پــلان اردشــیر خــوره )هــوف، 
.)77  :1366
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برآورد  زان  چشمه  آتـــشكده                            بــدو تازه شد  مهر وجشن سده
بگرد اندرش باغ و ميدان وکاخ                             بـــــرآورده  شد  جايگاه  فراخ
چو شد شاه با دانش و فر و زور                            همی خواندش  مرزبان  شهرگور
بگرد اندرش روستاها بــساخت                           چوآبادکردش  کس  اندر نشاخت

به جای يكی ژرف دريا بديد                             هـمی کوه بايست  پيشش بريد
بـــــبردند ميتين و مردان کار                             وزآن کــوه  ببريدند صد جويبار
هــمی راند از کوه تا شهر گور                             شدآن شارستان پرسرای و ستور

)فردوسی، 1۳7۳: ج سوم، 1۳6(.
اســتخری تصويــری قابل توجــه از بناهــا و شــيوه ی انتقــال آب به شــهر در دوره ی ساســانی 
ــه شــهر  ــر آن هــا آمــده اســت، می دهــد: »در ميان و اتفاقاتــی کــه بعــد از دوره ی ساســانی ب
ماننــد دکــه بــزرگ بنــا کــرده هســت و آن را طربــال می خواننــد و اهــل فــرس آن را ايــوان 
می گوينــد، و چنــان شــنيده شــد کــه آن شــهر در بلنــدی چنــان اســت کــه هرکــه در بــالای 
آن بايســتد، البتــه برتماميــت روســتا و شــهر مطلــع باشــد و بلندتريــن بناهــای آن شــهر آتــش 
ــالای  ــد و در ب ــرون می آي ــر آن کوهــی هســت کــه آب از آن جــا بي ــا اســت و در براب خانه ه
طربــال بــر می آيــد، ماننــد چشــمه بعــد از آن بــه راهــی ديگــر فــرو مــی رود و آن بنــا از ســنگ 
و گــچ بــرآورده بــود، الا اغلــب خــراب شــده اســت و بيشــتر ســنگ های آن را مــردم اهــل آن 
شــهر بــه بنــای خانه هــای خــود بــه خــرج کــرده و از آن اندکــی برجــای باقی مانــده اســت.« 
)اســتخری، 1۳7۳0: 110(؛ البتــه اســتخری، اشــاره ای به نــام کــوه و موقعيــت آن نســبت بــه 
شــهرگور نكــرده اســت. ابن بلخــی، مســافت يــک فرســنگ را بــرای رســاندن آب بــه شــهر 
ــر و  ــای بوم پي ــهر، به نام ه ــكده ش ــه آب در درگاه آتش ــود دو برک ــد و از وج ــزارش می کن گ

ــی، 1۳7۴ :1۳۴(. ــد )ابن بلخ ــر می ده ــوان خب بوم ج
منابــع گويــای انتقــال آب چشــمه ای در مســافتی حــدود يــک فرســنگ بــه شــهر هســتند 
کــه بــرای انتقــال آن موانعــی چــون قســمتی از يــک کــوه را، بايــد شــكافت. در بررســی های 
انجــام شــده در بخــش شــرقی رودخانــه، هيــچ منبــع آبــی کــه بتوانــد تــا ارتفــاع معينــی بــر 
ميــان گاه شــهر بــالا بيايــد، وجــود نــدارد. کليــه زمين هــای بخــش: شــمالی، غربــی، شــرقی و 
جنوبــی اطــراف شــهر تــا چنــد کيلومتــر از آب راه کتــاب و چنــد قنــات، مشــروب می شــوند 
کــه قابليــت دسترســی بــه ميــان گاه شــهر را ندارنــد )نقشــه ۲(. يــک منبــع دائمــی آب، چــون 
چشــمه ای پــرآب کــه علاوه بــر ميــزان کافــی آب، آبــی زلال و پــاک را در تمــام طــول ســال 
و در امنيــت کامــل بــه شــهر برســاند، مشــكل را حــل می کنــد. تنهــا يــک چشــمه پــر آب 
بــا گــزارش منابــع دوران ساســانی و اســلامی جــور در می آيــد و آن برکــه کاخ اردشــير اســت 
ــاع 1۳۵0  ــوان شــمالی کاخ، در ارتف ــه روی اي ــر، روب ــه قطــر ۵0 مت کــه به صــورت مــدور و ب
ــا واقــع شــده اســت؛ هيچ يــک از منابــع دوران اســلامی از کاخ اردشــير و  متــر از ســطح دري
ــگاب  ــه تن ــد. تنهــا فردوســی اســت کــه ب ــان نياورده ان ــه مي ــگاب، ســخن ب ــر و تن قلعه دخت
ــر می کشــد  ــه تصوي ــه شــهر، ب ــری از انتقــال آب از يــک چشــمه ب ــر دقيق ت اشــاره و تصوي

)فردوســی، 1۳7۳: ج ســوم، 1۳6(.
ــرای انتقــال آب برکــه و چشــمه های اطــراف کاخ اردشــير، قســمت شــرقی تل خضــر،  ب
ــه و  ــامان دادن آب برک ــر و س ــر س ــا علاوه ب ــرده، ت ــاز ک ــيد را، ب ــه می رس ــه رودخان ــه ب ک
ــاورزی  ــارف کش ــرای مص ــور ب ــه ای محص ــير، آب را، از نقط ــراف کاخ اردش ــمه های اط چش
ــه اردشــيربابكان، فردوســی،  ــع چــون: کارنام ــه مصــرف برســانند؛ آن چــه در مناب و شــرب ب

ــه  ــتگان ک ــوار مش ــل آب س ــر 6: پ  تصوی
ــده،  ــاخته ش ــهر س ــراف ش ــدق اط ــرروی خن ب
ــش  ــی روک ــح قدیم ــون روی مصال ــم اکن و ه
ــدگان 1392(. ــت. )نگارن ــده اس ــیمان ش س
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نشــین  تخــت  ورودی  درگاه   :7 تصویــر   
.)1392 )نگارنــدگان  )آتشــکده( 

اســتخری و ابن بلخــی در مــورد منبــع تأميــن آب اردشــيرخوره آمــده بــا ميــدان گاه محصــور 
خروجــی تنــگاب جــور می آيــد؛ امــا آب برکــه کاخ را بــه چــه شــيوه ای بــه شــهر اردشــيرخوره 
انتقــال داده انــد؟ ساســانيان ايــن کار را از طريــق همــان آب راه )بــرم پيــر( کــه آب برکــه کاخ 
ــی از ســنگ و ســاروج را  ــد. بدين صــورت کــه يــک مجراي ــد، انجــام داده ان را منتقــل می کن
بالاتــر از ســطح آب در بدنــه قناتــی کــه در شــرق کاخ حفــر شــده و آب برکــه کاخ را منتقــل 
ــا اضــلاع  ــن مجــرا ب ــر 8(. آن چــه از شــواهد پيداســت، اي ــد )تصوي ــد، احــداث کرده ان می کن
ــچ  ــلاط گ ــنگ و م ــی از لاشه س ــوده ی بزرگ ــور، در ت ــلًا محص ــانتی متر و کام ۴0×60 س
ايجــاد شــده اســت )تصويــر 9(. از طــول ايــن مجــرا بــه علــت ريــزش و عريــض شــدن قنــات 
بيشــتر از ۳0 متــر باقی نمانــده اســت؛ امــا آن چــه مســلم اســت، ورودی آن، برکــه کاخ ادشــير 
ــده  ــاخته ش ــه کاخ س ــر از ســطح برک ــی پايين ت ــز در ارتفاع ــيب زمين ني ــوده و به لحــاظ ش ب
اســت. هيــچ بنــا و اســتقراری کــه بتوانــد انتقــال آبــی عظيــم، را توســط ايــن مجــرا در بخــش 
غربــی رودخانــه توجيــه کنــد، وجــود نــدارد؛ تنهــا اردشــير خــوره اســت کــه در بخــش شــرقی 

رودخانــه شــكل گرفتــه و نيــاز مبــرم بــه آبــی دائمــی و در امنيــت کامــل دارد.
بــه هرحــال، ايــن مجــرا می بايســت، در نقطــه ای از رودخانــه بگــذرد. شــواهد گويــای آن 
اســت کــه بــرای عبــور دادن آب از رودخانــه، از پــل شــمالی )شــماره ۲( شــهر گــور اســتفاده 
ــت  ــور در موقعي ــهر گ ــماره ۲( ش ــمالی )ش ــل ش ــت: پ ــر اس ــرار زي ــه ق ــه ب ــت ک ــده اس ش
جغرافيايــی: "44’32˚52 طــول شــرقی و "39’52˚28 عــرض شــمالی، در ارتفــاع 1۳۳1 متــر 
ــر ارتبــاط بيــن دو طــرف  از ســطح دريــا واقــع شــده اســت )تصويــر 1۵(. ايــن پــل، علاوه ب
ــه، کارکــرد ديگــری چــون پل بنــد نيــز داشــته اســت )هــوف، 1۳66: 76(. ايــن پــل  رودخان
تقريبــاً در امتــداد محــور شــمالی شــهر بــر ســر يــک پيــچ بــزرگ واقــع شــده اســت که بعــد از 
آن رودخانــه به طــرف غــرب شــهر مســير خــود را تغييــر می دهــد )تصويــر 10(. وجــود يــک 
جــوی ســنگی و قســمتی از يــک آب راهــه از ســنگ و مــلاط گــچ در شــمال پــل، فرضيــه ی 

انتقــال آب از ايــن پــل را تقويــت می کنــد )تصاويــر: 1۲ و 11(.
ــد: »و  ــزارش می ده ــيراز گ ــوی ش ــهر س ــر در ش ــی ب ــات آب ــود تأسيس ــتخری از وج اس
بــه جــور کــه شهريســت، بــر در شــهر ســوی شــيراز برکــه ای هســت، در ميانــه ی آن ديگــی 
مســين بــرو فــرو نهاده انــد و ســوراخی در بــن ديــگ اســت و آبــی عظيــم از آن ســوراخ تنــگ 
ــيراز، از  ــه ش ــهرگور ب ــی ش ــام راه ارتباط ــتخری، 1۳7۳: 1۳1-1۳۲(. از قديم الاي ــد.« )اس آي
طريــق دروازه  و محــور شــمالی شــهر، صــورت گرفتــه اســت، کــه بــر ايــن اســاس، گــزارش 
ــا دروازه شــمالی شــهر مطابقــت دارد. به نظــر می رســد پــل شــمالی )شــماره ۲(  اســتخری ب
نيــز در امتــداد محــور شــمالی شــهر قــرار دارد، بهتريــن گزينــه بــرای انتقــال آب بــوده اســت؛ 
بنابرايــن عبــور آب از رودخانــه از طريــق پــل شــمالی و احتمــالًا در بدنــه پــل صــورت گرفتــه 

اســت.  
از پــل مذکــور تــا دروازه شــمالی شــهر نيــز احتمــالًا توســط يــک مجــرای شــبيه آن چــه 
در آب راه برم پيــر در شــرق کاخ اردشــير احــداث شــده، در بدنــه يــک قنــات آب را بــه شــهر 
ــل شــمالی شــهر گــور درســت در  ــات از پ ــی يــک قن ــد. در عكس هــای هواي ــال داده ان انتق
محــور شــمالی شــهر، بــه دروازه ی شــمالی ختــم می شــود )نقشــه ۲(. در بررســی های انجــام 
ــدارد و زمين هايــی  ــرای احــداث ايــن قنــات در ايــن قســمت وجــود ن شــده، هيــچ دليلــی ب
کــه بايــد توســط ايــن قنــات آبيــاری شــود، قابــل شناســايی نيســت؛ هم چنيــن شــاهد ايــن 
هســتيم کــه در دوره ی ساســانی بــه احتمــال زيــاد، تمامــی مظهر هــای قنــوات اطــراف شــهر 
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گــور، بيــرون از حصــار خارجــی شــهر واقــع شــده اند و اگــر قناتــی هــم از داخــل شــهر عبــور 
کــرده اســت، دور از محــدوده ی مســكونی شــهر احــداث شــده اســت )نقشــه ۲(. بــا توجــه بــه 
عمــق و ارتفــاع پاييــن بســتر ايــن قنــات و قرارگيــری آن بــر محــور شــمالی شــهر و قابــل 
ــی از  ــوان آن را جزي ــمالی، می ت ــور از دروازه ی ش ــد از عب ــات بع ــه قن ــودن ادام ــری نب پی گي
سيســتم انتقــال آب، از کاخ اردشــير، بــه اردشــير خــوره دانســت. باتوجــه بــه گزارش اســتخری 
و وجــود يــک برکــه پــر آب در دروازه ی شــمالی شــهر،  انتقــال آب از دروازه ی شــمالی شــهر 

صــورت گرفتــه اســت )اســتخری، 1۳7۳: 1۳1(.
ــار، تخت نشــين  ــدق، من ــر از: خن ــه از شــهرگور، به غي ــر اســاس بررســی صــورت گرفت ب
ــار و  ــر آث ــتند؛ اکث ــانی هس ــل دوره ی ساس ــه اواي ــوط ب ــه مرب ــه روی آن، ک ــای روب و برکه ه
ــات  ــگاری از قطع ــک گاهن ــد. در ي ــق دارن ــلامی تعل ــه دوره ی اس ــطحی  ب ــفال های س س
ــاني و ۵۲ درصــد  ــه دوره ي ساس ــوط ب ــفالينه ها مرب ــور: »۳8 درصــد س ــهر گ ــفال هاي ش س
ــری،  ــز نامشــخص هســتند.« )امي ــا ني ــد و 10 درصــد آن ه ــق دارن ــه دوره ي اســلامي تعل ب
1۳91: 16۲(. نظمــی کــه در دوره ی ساســانی بــر معمــاری شــهر حكم فرمــا بــوده، در دوره ی 
اســلامی بــه کلــی تغييــر کــرده اســت؛ به طــوری کــه حتــی محور هــای اصلــی شــهر کــه بــه 
منــار ختــم می شــود، دچــار تغييــر اساســی شــده اســت، امــا هنــوز حصــار اطــراف منــار قابــل 
پی گيــری اســت. ايــن حصــار به صــورت مــدور در محــدوده ی ۴00 متــری منــار کشــيده شــده 
اســت، کــه ميــان گاه شــهر را شــامل می شــود. در شــمال منــار، تخت نشــين )آتشــكده( قــرار 
ــداث  ــه روی درگاه ورودی آن اح ــوان در روب ــر و بوم ج ــای بوم پي ــه به نام ه ــه دو برک دارد، ک
شــده اســت )ابن بلخــی، 1۳6۳: 1۳۴(. ديــواره ی برکــه شــمالی تخت نشــين درســت چســبيده 
ــواره ی حصــار ميــان گاه شــهر، در  ــزرگ از دي ــه حصــار ميــان گاه شــهر اســت. دو قطعــه ب ب
برکــه  ی شــمالی فــرو ريختــه اســت )تصويــر 1۳(. ارتفــاع ايــن قطعه هــا ۴/۳0 متــر و قطــر 
آن هــا بــه ۲/۳0 متــر می رســد کــه بــا ســنگ و مــلاط گــچ ســاخته و روکشــی از ســاروج بــر 
بدنــه آن، کشــيده شــده اســت؛ هم چنيــن يــک آب راهــه بــه عــرض 60 ســانتی متر در يــک 
بســتر 1/68 متــری در پشــت ديواره هــای اســتخر، درســت بــر روی حصــار احــداث شــده، کــه 
کار انتقــال آب بــه آســياب دوره ی اســلامی را برعهــده دارد )تصويــر 1۴(. از شــواهد پيداســت 
کــه ديواره هــای اســتخر از کــف درگاه تخت نشــين بيشــتر از ۴ متــر ارتفــاع دارد و حصــار نيــز 

بــا قطــر حــدود ۲ متــر چســبيده بــه آن، بايــد ارتفــاع زيــادی داشــته باشــد.
ــر،  ــام زاده جعف ــوب ام ــار و جن ــک آســياب دوره ی اســلامی در جنوب شــرق من ــود ي  وج
احتمــالًا نشــان گر اســتفاده از همــان مســير آبــی اســت کــه در دوره ی ساســانی مــورد اســتفاده 
ــی  ــرار دارد و آب راه انتقال ــار ق ــداد حص ــياب در امت ــن آس ــكل ۳(. اي ــت )ش ــه اس ــرار گرفت ق
ــه  ــه از ســمت شــمال، آب را ب ــار اســت ک ــدور محــدوده ی اطــراف من ــان حصــار م آن هم
آســياب می رســاند. احتمــالًا قطــر حصــار اطــراف منــار بــه حــدود ۴ متــر می رســد؛ بنابرايــن 
ــانی  ــهر در دوره ی ساس ــكده ش ــف درگاه آتش ــر ازک ــش از ۴ مت ــاع بي ــا ارتف ــواره ای ب ــا دي ب
ــر ارتفــاع زيــاد آن اســت، امــا  مواجــه هســتيم، کــه ضخامــت  ديــواره ی حصــار، تأييــدی ب
نبايــد بــه آن تنهــا بــه شــكل يــک ديــوار و حصــاری مــدور نگريســت، بلكــه ايــن آب راهــی 
ــدور  ــورت م ــد و به ص ــر کرده ان ــت گاه را پ ــه روی تخ ــای روب ــا آن، آب برکه ه ــه ب ــت ک اس
در اطــراف منــار بــه چرخــش در آمــده و احتمــالًا بــه دوايــر متحدالمرکــز ديگــر شــهر نيــز، 
ــای  ــی زمين ه ــاری تمام ــی آبي ــه تواناي ــوده ک ــاد ب ــدر زي ــن آب، آن ق ــود. اي ــل می ش منتق
محــدوده ی داخلــی اردشــيرخوره بــه مســاحت ۳1۴ هكتــار را داشــته اســت، کــه بــا توجــه بــه 
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 تصویــر :9  مجــرای انتقــال آب بــه شــهرگور 
ــدگان 1392(. )نگارن

دوره ی آبيــاری 6 تــا 8 روزه، مشــكلی در مشــروب کــردن زمين هــای زراعــی شــهر به وجــود 
نمی آيــد. ارتفــاع حصــار چنــان بلنــد بــوده کــه بــه صــورت مــدور آتشــكده و منــار را در بــر 
ــتخری  ــه اس ــه آن چ ــد، ن ــری باش ــز ديگ ــد چي ــواره، باي ــور از ف ــا منظ ــت، ام ــه اس می گرفت
و ديگــران در نوشــته های خــود ذکــر کرده انــد )اســتخری، 1۳7۳: 110(؛ امــا می شــود 
ــا  ــالًا ب ــده و احتم ــار تعبيه ش ــواره حص ــالای دي ــر ب ــض ب ــوی عري ــک ج ــه ي ــدس زد ک ح
ــالا  ــی ب ــاع معين ــا ارتف ــتر آن، آب را ت ــگ در بس ــوراخ های تن ــا س ــی ب ــرار دادن مجراهاي ق
ــا اســتفاده از تنبوشــه های  ــا ميــان گاه شــهر را در برگيــرد؛ بنابرايــن ممكــن اســت ب آورده، ت
ســفالی و اســتفاده از اصــل فيزيكــی، آب را بــه بــالا هدايــت کــرده باشــند، بــرای مثــال در 
عباس آبــاد بهشــهر در دوره صفــوی، بنايــی در وســط برکــه ای طراحــی و ســاخته شــده کــه 
آب را به صــورت فــواره در ميانــه بنــا ايجــاد کــرده بودنــد )کيانــی، 1۳8۴: 1۲۳(. ارتفــاع کــف 
ــا  ــاع آن ب ــر اســت کــه اختــلاف ارتف ــا 1۳۲۳ مت درگاه آتشــكده )تخت نشــين( از ســطح دري
ســطح آب برکــه کاخ اردشــير بــه حــدود ۲7 متــر می رســد. ايــن اختــلاف ارتفــاع برکــه کاخ 
تــا کــف درگاه آتشــكده ايــن امــكان را فراهــم مــی آورد تــا بــا محصــور نــگاه داشــتن آب از 
مبــدأ تــا مقصــد، بــه هدف نهايــی يــک طــرح آب رســانی بــه شــهر دســت يافــت؛ احتمــالًا 
ايــن رويــداد، پــس از گــردش برحصــار مرکــزی شــهر، تمــام ســطح شــهر را در بــر می گيــرد، 
به طــوری کــه تمامــی ديوارهــای شــعاعی شــهر گــور نــه از منــار، بلكــه از حصــار ميــان گاه 

ــه آن متصــل هســتند )شــكل ۲(. شــهر شــروع می شــوند و ب

شهرگور در اوایل دوره ی اسلامی
 پــس از فروپاشــی ساســانيان بناهــا و نمادهــای  شاهنشــاهی و مذهبــی ساســانی کــه ظاهــراً 
بــا ديــن جديــد و حكومــت جديــد مغايــر بــوده اســت، دچــار ويرانــی عمــدی گرديــد. مخــرج 
ــر دروازه ی  ــار، ب ــر از محــدوده اطــراف من ــه نقطــه ای دورت ــه شــهر، ب مجــرای انتقــال آب ب
شــهر ســوی شــيراز منتقــل شــد، به طــوری کــه آتشــكده شــهر خــراب و پــر گرديــد و منــار 
يــا کياخــره، به جــز ديــدن روســتاهای دشــت فيروزآبــاد، هيــچ کارايــی ديگــری نداشــته اســت 
ــودن انجــام مراســم  ــرار ب ــان اســتخری از آزاد و برق ــن زم )اســتخری، 1۳7۳: 110(. در همي
مذهبــی در ديگرآتشــكده های فــارس خبــر می دهــد )همــان، 1۳7۳: 10۴(. در اوايــل دوره ی 
اســلامی هنــوز، همــان سيســتم انتقــال آب کاخ اردشــير بــه شــهر، بــه قــوت، خــود باقــی بوده 
اســت؛ اگرچــه ديگــر چــون فــواره، ميــان گاه شــهر را در بــر نمی گرفــت، ولــی بــا قــرار دادن 
ــس از خــراب شــدن  ــد. پ ــان گاه شــهر، از آب آن اســتفاده کرده ان ــارج از مي مخــرج آن در خ
ــر  ــت براث ــا در نهاي ــای آن شــد، ام ــر و احي ــرای تعمي ــی ب ــل شــمالی شــهرگور، تلاش هاي پ
ســيلاب های فصلــی و عريــض و عميق تــر شــدن رودخانــه از ميــان رفــت )تصويــر 1۵(؛ امــا 
هنــوز ســود سرشــار از تجــارت محصــولات تجــاری شــهر، بــرای آبــاد بــودن و صــرف کــردن 
هزينــه ای بــرای رســاندن آب بــه شــهر و باغ هــای ســطح دشــت، مشــكلی ايجــاد نمی کــرد؛ 
ــه شــهر مناســب تشــخيص داده شــد و پــس از  ــرای انتقــال ب شــايد آب چشــمه گــرگان، ب
ــد،  ــن آن کردن ــادران را جای گزي ــاغ به ــات ب ــت، قن ــال ياف ــه شــهرگور انتق ــه آب آن ب اين ک
امــا از نحــوه انتقــال آب چشــمه گــرگان بــه شــهر اطلاعــی در دســت نداريــم. ديگــر، ايــن 
آب تــا ارتفــاع معينــی بــالا نيامــده و ديــواره ی حصــار اطــراف منــار را کــه قســمت اعظــم آن 
ويــران و خــراب شــده بــود، تــا لبــه اســتخرهای روبــه روی درگاه آتشــكده پاييــن آورده شــد و 

از همــان مســير قبلــی آب را بــه آســياب و ديگــر نقــاط شــهر رســاندند.
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در دوره ی اســلامی آن نظم شــهری دوره ی ساســانی، بعد از فروپاشــی اين سلســله از بين 
ــر گرفــت. غيرممكــن  ــی شــهر را هــم در ب ــه، خيابان هــای اصل ــه و ساخت وســاز بی روي رفت
نيســت کــه گودال هــای عميــق و متعــددی کــه در تمــام ســطح شــهر پراکنده انــد، نقــش آب 
انبــار را ايفــا کــرده باشــند؛ می تــوان دلايــل زيــر را بــرای نقــش آب در ايجــاد گودال هــای 
ــن  ــی اي ــاختار تمام ــرد: 1- س ــان ک ــور بي ــهر گ ــكونی ش ــدوده ی مس ــع در مح ــزرگ واق ب
ــاختار  ــن س ــت. اي ــده اس ــنگ چين ش ــا س ــراف آن ه ــوده و اط ــدور ب ــورت م ــا به ص گودال ه
شــبيه برکه هــای روبــه روی تخت نشــين )آتشــكده( شــهر گــور، برکــه کاخ اردشــير و برکــه 
روســتای دهبــرم اســت؛ ۲- در کنــار ايــن گودال هــا ســازه هايی در ارتبــاط بــا آب وجــود دارد، 
ماننــد آســياب شــهر گورکــه آب پــس از خــروج از تنــوره آســياب بــه يكــی از آن هــا ســرازير 
می شــود، هم چنيــن آب راهه هــای انتقــال آب در لبــه تعــدادی از ايــن گودال هــا هنــوز قابــل 

مشــاهده اســت.
بــا از بيــن رفتــن رونــق تجــاری دشــت فيروزآبــاد در اواخــر قــرن چهــارم )هـــ.ق.(، شــاهد 
ــه ی  ــرون ميان ــا ق ــه ت ــوری ک ــتيم، به ط ــز هس ــور ني ــهر گ ــی آب ش ــع اصل ــر در مناب تغيي
اســلامی، منابــع آب شــهر گــور دو بــار ديگــر دچــار تغييــر اساســی شــد، امــا عامــل اصلــی 
ايــن تغييــرات نــه در خــود دشــت فيروزآبــاد، بلكــه در ارتبــاط مســتقيم بــا حكومــت مرکــزی 
ــت  ــاری دش ــق تج ــول رون ــوص اف ــت. در خص ــوده اس ــيراف ب ــدر س ــاری بن ــات تج و حي
فيروزآبــاد کــه از اواخــر قــرن چهــارم )هـــ.ق.( آغــاز شــد، بايــد گفــت، بــا مــرگ عضدالدولــه 
ــمكش های  ــار کش ــران دچ ــی اي ــی جنوب ــارس و نواح ــال ۳7۲ )هـــ.ق.(، ف ــه س ــی ب ديلم
ــدن  ــی ش ــا طولان ــيرازی، 1۳۵0: ۴۵-۵۲(. ب ــد )زرکوب ش ــينان وی ش ــن جانش ــی بي سياس
ــر  ــتقيمی ب ــر مس ــا تأثي ــن رويداده ــت و اي ــاط رف ــه انحط ــارس رو ب ــمكش ها، ف ــن کش اي
ــرون  ــيراف« در ق ــارس »س ــاری خليج ف ــدر تج ــن بن ــه مهم تري ــارس و در نتيج ــارت ف تج
چهــارم و پنجــم )هـــ.ق.( گذاشــت )وثوقــی، 1۳8۳: 1۳(. حيــات تجــاری شــهر گور و بســياری 
از مناطــق هم جــوار در گــرو حيــات بندرســيراف بــود. زلزلــه ای کــه در حــدود ۳66 )هـــ.ق.( 
در ســيراف رخ داد، ايــن بنــدر مهــم را بــه مخروبــه ای بــدل ســاخت )مقدســی، 1۳61: 6۳7(. 
ايــن اتفــاق بــه هــم راه کشــمكش های سياســی، باعــث انتقــال آن، بــه جزيــره کيــش شــد و 
ــد )ابن بلخــی،  ــاره ی بندرســيراف بی نتيجــه مان ــای دوب ــارس در احي ــان ف تلاش هــای حاکم
ــن  ــول خــود را آغــاز کــرد؛ اي ــز دوران اف ــات شــهر گــور ني ــن اتفاق 1۳6۳: 1۳6(. پــس از اي
شــهر کــه يكــی از منزل گاه هــا و توقف گاه هــای شــهری مهــم، بــر ســر راه تجــاری شــيراز 
بــه بندرســيراف بــود، در نتيجــه رويدادهــای سياســی کــه در قــرن چهــارم و پنجــم )هـــ.ق.( 
ــق  ــر رون ــتقيمی ب ــر مس ــيراف، تأثي ــادن بندرس ــق افت ــن از رون ــارس رخ داد و هم چني در ف
ــا ســطح منطقــه ای  ــق تجــاری آن ت ــاد گذاشــت و رون تجــاری و کشــاورزی دشــت فيروزآب
پاييــن آمــد. بعــد از مقدســی قــرن پنجــم )هـــ.ق.( و ابن بلخــی قــرن پنجــم و ششــم )هـــ.ق.  
حــرف تــازه ای از ايــن شــهر بــه ميــان نيامــد. قزوينــی، جغرافــی دان قــرن ششــم )هـــ.ق.( در 
کتــاب: »آثارالبــلاد و اخبارالعبــاد« )قزوينــی، 1۳7۳: ۲۲۴( و ياقوت حمــوی، جغرافــی دان قــرن 
هفتــم )هـــ.ق.( در کتــاب: »معجم البلــدان« )حمــوی، 1۳6۲: ۵6( تنهــا بــه بازگويــی آن چــه 
قبــلًا ذکــر شــده بــود، پرداختنــد و تــا دوره ی قاجــار، ديگــر نامــی از فيروزآبــاد در منابــع بــه 
ــا اواخــر قــرن چهــارم )هـــ.ق.( محصــولات تجــاری  ــاد کــه ت ــان نيامــد. دشــت فيروزآب مي
ــد  ــا ح ــارت آن ت ــد، تج ــی ش ــی تدريج ــار فروپاش ــود، دچ ــاهان ب ــای ش ــان زد درباره آن زب
منطقــه ای کاهــش يافــت و به تدريــج کارگاهــای گلاب گيــری و شيشــه گری آن، بــه ميمنــد 
ــه امــروز فعــال هســتند. ــا ب ــاد، انتقــال يافــت کــه ت در ۴۵ کيلومتــری شمال شــرق فيروزآب
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 تصویــر 10: موقعیــت قرارگیــری پــل 
ــمیت،  ــهرگور )اش ــه ش ــبت ب ــمالی نس ش

.)65  :1376

ــل  ــمال پ ــنگی در ش ــوی س ــر 11: ج  تصوی
ــدگان 1392(. ــوره )نگارن ــیر خ ــمالی اردش ش

شهر گور در قرون میانه ی اسلامی
ــد،  ــن رفتن ــده و از بي ــروک ش ــهر مت ــه ش ــال آب ب ــی انتق ــای قديم ــه راه ه ــس از، اين ک  پ
آب چشــمه گــرگان بــه زوال گذشــته خــود، برگشــت داده شــد؛ شــايد از هميــن زمــان، آب 
ــد،  ــتفاده کرده ان ــور اس ــهر گ ــی ش ــای زراع ــردن زمين ه ــروب ک ــرای مش ــاب را ب آب راه کت
امــا مردمــان قــرون ميانــه ی اســلامی، می بايســت راهــی جديــد بــرای آب آشــاميدنی خــود، 
بــا هزينــه کم تــر اتخــاذ کننــد. بــرای ايــن منظــور، تنهــا راه چــاره پيــدا کــردن منبعــی تــازه 
بــا مخارجــی کم تــر و در نتيجــه رســاندن آبــی پــاک و دائمــی بــه ســطح شــهر اســت کــه 
هم اکنــون دارای ارتفاعــی بيشــتر، نســبت بــه  روزهــای شــكل گيری آن بــود. يــک قنــات بــا 
منبــع تغذيــه از مــادر چــاه، مشــكل را حــل کــرد. قنــات منــارو کــه آب روســتای منــارو را، در 
ــن  ــد، مناســب تشــخيص داده شــد. اي ــن می کن ــور تأمي ــری جنوب شــرق شــهر گ ۳ کيلومت
قنــات از بخــش غربــی محــدوده ی داخلــی شــهر گــور و از جلــو در امــام زاده بــزرگ گذشــته 
ــع شــده اســت. ســطح  ــی، واق ــو دروازه ی جنوب ــرون حصــار شــهر، در جل و مظهــر آن در بي
ــر از ســطح شــهر و در بخــش غيرمســكونی شــهر، قــرار داشــت و مظهــر آن  قنــات پايين ت
نيــز حــدود يــک کيلومتــر از منطقــه مســكونی شــهر فاصلــه دارد )نقشــه ۲(. ايــن قنــات دارای 
دو مادرچــاه بــوده کــه در حاشــيه بخــش غربــی رودخانــه، در تپــه بلنــدی در شــمال روســتای 
ــيله  ــات را به وس ــن قن ــده اند. آب اي ــع ش ــيرخوره، واق ــمالی اردش ــل ش ــرب پ ــن و غ کی زري
يــک شــترگلو از رودخانــه عبــور داده و قنــات درســت در دروازه شــمالی شــهر برخــلاف مســير 
قبلــی، بــه قســمتی از قنــات شــهر گــور متصــل می شــود )نقشــه ۲(. ســپس مســير خــود را 
ــا شمال شــرق شــهر تغييــر داده، ســپس  ــه حصــار خارجــی خنــدق ت به طــرف شــرق، در بدن
وارد شــهر شــده و در بخــش شــرقی شــهر در جنــوب امــام زاده حيــدر، ســر از زميــن بيــرون 
مــی آورد )نقشــه ۲(؛ امــا تــا قبــل از غيرفعــال شــدن قنــات منــارو در 1۳۵7 )هـــ.ش.(، ايــن 
ــه نيــز تغذيــه می شــده اســت کــه اســتفاده از آب رودخانــه تنهــا در بهــار و  قنــات از رودخان
تابســتان امكان پذيــر بــوده اســت. ايــن کار، احتمــالا پــس از متــروک شــدن شــهر گــور انجــام 
گرفتــه اســت. هرنــج  قنــات منــارو، در ديــواره داخلــی خنــدق، تــا شــرق دروازه جنوبــی کنــده 

 تصویــر 12: قســمتی از یــک آبراه در شــمال 
پل شــمالی شــهر گــور )نگارنــدگان 1392(.

 تصویــر 13: دیــواره برکــه روبه روبــروی 
درگاه تخــت نشــین )نگارنــدگان 1392(.
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نقشــه 2: منابــع تأمیــن آب شــهر 
ــدگان  ــراف آن )نگارن ــی اط ــور و نواح گ

  .)1392
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شــد و پــس از عبــور از خنــدق، به طــرف روســتای منــارو، بــه راه خــود ادامــه می دهــد )نقشــه 
 .)۲

براســاس شــواهد موجــود، گســترش خانه هــای شــهر تنهــا در قســمت شــرقی، تــا حصــار 
اطــراف خنــدق شــهر ادامــه پيــدا کــرد، کــه علاوه بــر وجــود منبــع آب دائمــی در ايــن بخش از 
شــهر، وجــود مظهــر قنــات قطب آبــاد در پشــت حصــار شــرقی شــهر نيــز در ايــن رونــد روبــه 
ــه  ــری رودخان ــت قرارگي ــه عل ــی، ب ــد در بخــش غرب ــن رون ــوده اســت. اي ــر نب رشــد، بی تأثي
در پشــت آن تقريبــاً صفــر بــوده، ولــی در شــمال، روســتای خويــد ابتــدا در شــمال محــدوده ی 
داخلــی شــهر گــور و ســپس بــه بيــرون حصــار منتقل شــد. در جنــوب نيز، عــده ای از ســاکنان 
شــهر بــه روســتای امين آبــاد در ۲ کيلومتــری جنــوب شــهر گــور مهاجــرت کردنــد. پــس از 
متــروک شــدن شــهر در قــرون نهــم و دهــم )هـــ. ق.( ســاکنان آن بــه روســتاهای اطــراف و 
شــهر کنونــی فيروزآبــاد در ۲۵00 متــری شــرق، شــهر گــور مهاجــرت کردنــد؛ ديگــر هيــچ 
تلاشــی بــرای رســاندن آب بــه شــهر جديــد نشــد. آن هــا در تابســتان از آب رودخانــه، قنــوات 
اطــراف شــهر و چشــمه گــرگان، کــه تــا شــرق شــهر جديدالتاســيس، آب راه آن ادامــه داشــت، 
اســتفاده کــرده و در پاييــز قبــل از بســتن ســرآب آب راه کتــاب، آب يكــی از شــاخه های آن 
را بــه آب انبــاری کــه در غــرب شــهر قــرار داشــت، منتقــل نمــوده و تــا بهــار نيــاز خــود را 
بــه آب برطــرف کرده انــد. در نهايــت، تنهــا يــک جمعيــت کوچــک در شــهرگور باقی مانــد و 

به هميــن دليــل نــام آن بــه »ده شــهر« تغييــر پيــدا کــرد.

نتیجه گیری
مطالعــات ميدانــی نگارنــدگان مشــخص کــرد کــه حيــات اجتماعــی دشــت فيروزآبــاد، در گــرو 
جريــان داشــتن آب در بســتر رودخانــه ای اســت کــه از ميانــه ی دشــت می گــذرد؛ به طــوری 
کــه از ابتــدای ورودی تنــگاب تــا نقطــه خروجــی رودخانــه در جنوب شــرقی دشــت فيروزآبــاد 
ــن مســير آب در  ــرگاه در طــول اي ــان باشــد و ه ــه در جري می بايســت، آب در بســتر رودخان
نقطــه ای از آن قطــع شــود، بــر روی بخشــی از دشــت فيروزآبــاد تاثيــر می گــذارد. ساســانيان 
بــا آگاهــی کامــل از خصوصيــات دشــت فيروزآبــاد و منابــع آب آن، اقــدام بــه ســاخت بناهــای 
مهــم اوايــل دوره ی ساســانی کردنــد. تمامــی ايــن بناهــا در ارتبــاط و نزديكــی رودخانــه احداث 
ــون وجــود آب در مهم تريــن  ــن بناهــا مدي ــات تمامــی اي ــه ذکــر اســت، حي شــده اند. لازم ب
بخــش رودخانــه يعنــی تنگــه ی تنــگاب اســت؛ بنابرايــن تنــگاب را، بايــد مهم تريــن بخــش 
اساســی رودخانــه ی فيروزآبــاد بــه حســاب آورد کــه به طــور مســتقيم يــا غيرمســتقيم منبــع 
ــاد  ــت فيروزآب ــای دش ــی زمين ه ــانی و مابق ــل دوره ی ساس ــای اواي ــن آب بناه ــی تامي اصل
اســت؛ امــا در خصــوص آب رســانی بــه شــهر اردشــيرخوره در دوره ی ساســانی، بايــد گفــت 
ــی  ــر، آب ــول شــش کيلومت ــه ط ــژه، ب ــانی وي ــرح آب رس ــک ط ــام ي ــا انج ــانيان ب ــه ساس ک
ســالم، دائمــی و در عين حــال در امنيــت کامــل و قابــل کنتــرل را، از کاخ اردشــير بــه شــهر 
اردشــير خوره انتقــال داده انــد. می تــوان گفــت، بــا انجــام ايــن طــرح ويــژه ی آب رســانی، بــه 
نوعــی کنتــرل شــهر را نيــز در اختيــار داشــته اند و از طرفــی بــا اختــلاف ارتفاعــی کــه بيــن 
کاخ اردشــير و شــهر اردشــيرخوره وجــود داشــته اســت، بــه هــدف نهايــی انتقــال آب کاخ بــه 
شــهر دســت يافتــه و علاوه بــر ســاخت يــک آب نمــای ويــژه در ميــان گاه شــهر، آب را بــه 
تمامــی نقــاط شــهر انتقــال داده انــد. بــا توجــه بــه قرارگيــری بناهــای اوايــل دوره ی ساســانی 
در دشــت فيروزآبــاد، می تــوان بــه يــک ارتبــاط منطقــی جهــت حفاظــت از ايــن بناهــا دســت 
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يافــت. بــرای مثــال، حفاظــت و کنتــرل شــهر گــور، علاوه بــر حصــار و خنــدق اطــراف شــهر، 
ــه  ــير و دهان ــت. کاخ اردش ــده اس ــرل می ش ــير کنت ــط کاخ اردش ــی آب آن توس ــع اصل منب
خروجــی تنــگاب نيــز توســط دو قلعــه بــه نام هــای تل خضــز و تل نقاره خانــه حفاظــت شــده 
اســت، و در نهايــت تنگــه ی تنــگاب، آثــار پيرامونــی آن و جريــان داشــتن آب در بســتر تنــگاب 
توســط قلعه دختــر مــورد حفاظــت قــرار گرفتــه اســت؛ امــا ساســانيان بــرای حفاظــت از دشــت 
ــه ســاخت  ــار فــوق اکتفــا نكــرده و در گوشــه و کنــار دشــت اقــدام ب ــه آث ــاد تنهــا ب فيروزآب
بناهــای ديگــری کرده انــد کــه پرداختــن بــه آن هــا از حوصلــه ی ايــن مقالــه خــارج اســت.

ــاد بــوده اســت و در طــول  ــا پــس از آن نيــز آب شــهر گــور، علاوه بــر دوره ی ساســانی ت
حيــات خــود کــه حــدود 16 قــرن بــه طــول انجاميــد، شــاهد فــراز و نشــيب های فراوانــی از 
شــكل گيری تــا فروپاشــی بــوده اســت؛ به طــوری کــه آب مصرفــی آن در طــول ايــن دوران، 
چهــار بــار دســت خوش تغييــر شــده اســت. اردشــير بــا انتقــال آب بــه شــهر گــور از کاخ خــود، 
بــه طــرح آرمانــی خــود، جامــه عمــل پوشــاند کــه تــا قرن هــا بعــد از ساســانيان ايــن کار بــه 
ــاد. ايــن طــرح آب رســانی کــه حــدود 6  ــده اعجــاز نگريســته شــد و از ســر زبان هــا نيفت دي
کيلومتــر طــول داشــت، برابــر بــا گــزارش جغرافی دانــان قــرون اوليــه اســلامی اســت؛ بنابــر 
شــواهد تمــام ايــن طــرح به صــورت محصــور و در زيــر زميــن  صــورت گرفتــه اســت. پــس از 
فروپاشــی ساســانيان بناهــا و نمادهــای دوره ی ساســانی کــه ظاهــراً بــا ديــن و حكومــت جديد 
مغايــر بــوده اســت، دچــار ويرانــی عمــدی شــد. بنابرايــن مخــرج مجــرای انتقــال آب به شــهر 
بــه نقطــه ای دورتــر از محــدوده ی اطــراف منــار منتقــل شــد. در قــرون اوليــه و ميانــه از ســه 
منبــع آب ديگــر بــرای آب رســانی بــه شــهر گــور اســتفاده شــد، کــه ايــن تغييــرات بــه نوعــی 
در ارتبــاط بــا تحــولات سياســی اســتان فــارس و از رونــق افتــادن بندرســيراف در اواخــر قــرن 
ــوده اســت؛ امــا تدابيــر ساســانيان، در به کارگيــری شــيوه های انتقــال آب  چهــارم )هـــ.ق.( ب
در دشــت فيروزآبــاد، حيــات اجتماعــی را تــا بــه امــروز در آن زنــده نگاه داشــته اســت. شــواهد 
ــت سوق الجيشــی  ــا و موقعي ــی از جغرافي ــه ساســانيان آگاهــی کامل ــن اســت ک حاکــی از اي
ــک سيســتم منظــم و منســجم  ــا اجــرای ي ــع آن، ب ــه تب ــه ب ــاد داشــته اند ک دشــت فيروزآب
ــه  ــاد را ب ــا پشــتوانه ی: سياســی، اقتصــادی، اداری و فنــی قــوی دشــت فيروزآب انتقــال آب ب
اوج شــكوفايی در امــر تجــارت، صنعــت، کشــاورزی و هنــر رســانده اســت، کــه تــا پــس از 
فروپاشــی ساســانيان تــا قــرن چهــارم )هـــ.ق.( موقعيــت خــود را به عنــوان يــک شــهر آرمانــی 
ــاد،  ــق افت ــاد، از رون ــات تجــاری دشــت فيروزآب حفــظ کــرده اســت؛ امــا پــس از اينكــه، حي
شــاهد حفــظ و نگهــداری کامــل از تمامــی شــيوه های انتقــال آب دشــت فيروزآبــاد هســتيم. 
ــه طــرح منظــم و منســجم  ــاد، ب ايــن خــود نشــان دهنده وابســتگی ســاکنان دشــت فيروزآب
انتقــال آب در دوره ی ساســانی اســت. پــس از صنعتــی شــدن کشــاورزی و احــداث بيــش از 
۲000 حلقــه چــاه عميــق کشــاورزی، بــه هــم راه اجرايــی شــدن قانــون اصلاحــات ارضــی در 

دهــه 1۳۴0 )هـــ.ش.( ايــن يــادگار بــا ارزش ساســانيان بــه فراموشــی ســپرده شــد.
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-  ســامی، علــی، 1۳۵۵، »شــهر باســتانی گــور و فيروزآبــاد کنونــی«، مجلــه هنر ومــردم: آذر 
مــاه، شــماره 169 و 170، صــص ۳- 9.  

-  سيدســجادی، ســيد منصــور، 1۳61، قنــات کاريــز، تهــران؛ انجمــن فرهنگــی ايتاليــا – 
ايــران.

-  شاهپورشــهبازی، عليرضــا، 1۳89، تاريــخ ساســانيان )ترجمــه بخــش ساســانيان از کتــاب 
تاريــخ طبــری و مقايســه آن بــا تاريــخ بلعمــی (، تهــران؛ نشــر دانشــگاهی. 

ــداری،  ــكاووس جهان ــه: کي ــارس، ترجم ــی ف ــای تاريخ ــاول، 1۳7۲، جغرافي ــواتس، پ -  ش
ــار و مفاخرفرهنگــی. ــران؛ انجمــن آث ته

-  شيرازی، فرصت الدوله، 1۳6۲، آثارالعجم، تهران؛ بامداد.
-  طايفه قهرمانی، نسرين، 1۳91، باستان شناسی ميدانی، تهران؛ طهوری.

ــراث  ــوری و عمــل در باستان شناســی، تهــران؛ ســازمان مي ــاس، 1۳86، تئ ــزاده، عب -  علي
ــگری. ــتی و گردش ــی، صنايع دس فرهنگ

-  فســايی، ميرزاحســن، 1۳67، فارســنامه ناصــری، بــه: کوشــش منصــور رســتگار، تهــران؛ 
اميرکبير.
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-  قزوينــی، زکريابــن محمــد، 1۳7۳، آثارالعبــاد و اخبارالعبــاد، ترجمــه: جهانگيــر ميــرزا قاجار، 
ــران؛ اميرکبير. ته

-  کارنامه اردشيربابكان، 1۳90، ترجمه: بهرام فره وشی، تهران؛ دانشگاه تهران.
 - کراچــی، روح انگيــز، 1۳71، »جغرافيــای تاريخــی فيروزآبــاد«، مجلــه: ايران شناســی: ســال 

اول، مــرداد مــاه ، شــماره هــای 6 و 8 ، صــص ۳11- ۳19.
 - کريستين ســن، آرتــور، 1۳8۵، ايــران درزمــان ساســانيان، ترجمــه: رشــيد ياســمی، تهــران؛ 

ــدای معاصر. ص
 - کيانی، محمديوسف، 1۳8۴، تاريخ هنر معماری در دوره اسلامی، تهران؛ سمت.

ــه:  ــرقی، ترجم ــت ش ــرزمين های خلاف ــی س ــای تاريخ ــترنج، گای، 1۳6۴، جغرافي  - لس
ــی. ــی و فرهنگ ــران؛ علم ــان، ته ــود عرف محم

 - مصطفوی، سيدمحمدتقی، 1۳۴۳، اقليم پارس، تهران؛ انجمن آثارملی.
 - معصومی، غلام رضا، 1۳۵۲، سيراف )بندر طاهری(، تهران؛ انجمن آثار ملی.  

 - مقدســی، ابوعبــدالله محمدبــن احمــد، 1۳8۵، احسن التقاســيم و معرفتــه الاقاليــم، ترجمــه: 
علــی نقــی منــزوی، تهــران؛ کومش.

ــارس و  ــيراز؛ دانشــنامه ف ــاد، ش ــوروزی، رضــا، 1۳8۴، بررســی باستان شناســی فيروزآب  - ن
ــارس. ــتی و گردشــگری ف ــی، صنايع دس ــراث فرهنگ ــازمان مي س

 - واندنبــرگ، لويــی، 1۳۴۵، "باستان شناســی ايــران باســتان، ترجمــه: عيســی بهنــام، تهران؛ 
دانشــگاه تهران.

ــن:  ــه انجم ــيراف«، نام ــم س ــاز ه ــزاره ب ــک ه ــس از ي ــر، 1۳8۳، »پ ــی، محمدباق  - وثوق
ــص 6- 19. ــماره 16، ص ــتان 1۳8۳، ش زمس

-  ونكــه، جــی، 1۳81، غــرب ايــران در دوره پــارت و ساســانی )تغييــر شاهنشــاهی(، ترجمــه: 
زهــرا باســتی، باستان شناســی غــرب ايــران بــه کوشــش: فرانــک هــول، تهــران؛ ســمت.

ــرداد  ــه: م ــتان، ترجم ــران باس ــدن اي ــر و تم ــات هن ــد حي ــا، 1۳7۳، تجدي ــان، جرجين  هرم
ــران؛ نشــر دانشــگاهی. ــی، ته وحدت

 - هــوف، ديتريــش، 1۳66، )فيروزآبــاد(، شــهرهای ايــران، ترجمــه: کرامت الــه افســر، جلــد 
دوم، بــه کوشــش: محمــد يوســف کيانــی، تهــران؛ جهــاد دانشــگاهی.

-   هوگــی، هـــانس، 1۳80، قلعــه دختــر- کاخ اردشــير، ترجمــه: فرزيــن فردانــش، تهــران؛ 
ســازمان ميــراث فرهنگــی. 

- Barker. G., Darid Gilbertsan. 2000. “The Archaeology of Drylands”,Rout-
lege.london.-

- Huff, D. 1978. “Firozabad, Qala- Ye- Dukhtar”, Iran, Vol XVI.pp. 191-
192. - 

- Huff. D., 1973."Firuzabad,excavation Report", dans Iran.vol.
II.pp.192-194.-

- www. “Google Earth 2007 & 2014”.
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pire. Firuzabad Plain settlement largest of Ardashir khore )Gur( city, 
which is located in the eastern part of the river. According to surveys 
conducted around the river Firuzabad only source of water for the 
northern, eastern and south of Gur, a distance of several kilometers. 
Historical Sources of Water Supply Project for the length of six kilo-
meters to the grave of the story moved to the middle of the city takes 
a certain height. The river water is not accessible to the middle of the 
city. After matching the historical and archaeological evidence, it is 
understood that Sassanid water pond in front of the North Portico of 
the palace of Ardeshir in the form enclosed and buried in the base-
ment of the town have moved. 
After the collapse of the Sassanid Empire by the introduction of 
Eslamic period and early and Middle Ages of the three sources of 
water for the water supply to the city was buried, These changes 
are somehow related to political developments in the province and 
the failure of Siraf port flourished in the Late 4th century )A.H) is. 
Evidence suggests that the Sasanian have a thorough knowledge of 
geography and strategic location Firuzabad plain, That consequently 
the implementation of a systematic and coherent transfer of water to 
support the political, economic, administrative, technical and strong, 
Firuzabad plain to bloom in business, industry, agriculture and the 
arts has, Until after the collapse of the Sassanid Empire in the 4th 
century )A.H(; Has retained its position as an ideal city. But after 
that, the commercial life of plain Firuzabad plain, the boom fell, 
maintaining full control of all modes of transport are Firuzabad plain 
water. The rapid development of urbanization, the construction of 
more than 2,000 agricultural wells, with the implementation of the 
agrarian reform law in 1340 decade )A.D( The Sassanid precious 
relic was forgotten. 
Keywords: Ardashir Khowarah, Firuzabad Plain, Tangab, Water 
Transition, Aqueduct..
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Abstract
One of the characteristics of Sassanian is that they use to methods of 
Water transferring with policy Fund, administrative and important 
technology, which turn dry and semiarid land of Iran to a suitable 
place for long and continuum life. Firuzabad Plain )Gur- Ardeshir 
khore( is a sample of coherent system and exact operation of water 
sources, from existence in region sub-arid Iran which 18 century 
after Ardeshir, the founder of Sassanid imperial, recognize the Firu-
zabad plain as vital area staying the society of Sassanid kingdom.
Firuzabad plain is full of huge buildings and memorial from the 
founder of Sasanian Imperial dynasty along with surrounding set-
tlements, Who has studied  settlemen pattern, Water transition prac-
tices in Firuzabad plain, Sassanid and Islamic periods unmentioned. 
Several questions about the sources and modes of transmission of 
the city of Ardashir khore )Gur( periods the Sassanid and Islamic, 
remained unclear and they are the aims of the current study. The re-
search methods employed all the available resources to identify and 
evaluate the role of water shaping Firuzabad plain by the Early Sas-
sanid architecture and ways of carring water to the city of Ardashir 
khore )Gur( during the 16th century, the life of it.
Archaeological studies of the writers revealed that was in surces of 
Sasanian and Islamics period about different methods of carrying 
water to Ardeshir khore city has been demonstrable and Firuzabad 
river has had a main role informing building of early Sassanid peri-
od. The most important monuments of the early Sassanid period are 
the Qale’h Dokhtar, Ardeshir Palace and the Gur city; all of these 
buildings have raised up by Ardeshir, founder of the Sasanian Em-
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